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beszállásolásakor sietve kijelentették, miszerint 
a katonaságot nem ők kérték, hogy ők el nem 
fogadják, nehogy azok távozása után a nép 
rajtuk töltse bosszúját.

M ogyorós községből a gróf Forgáeh László 
tisztjének egy parasztküldöttség tudomására 
adta, hogy a gróf 2000 holdas mogyorósi tag
ját maguk közt mái1 fel is osztották s hogy a 
felosztás után a grófnak még mindig 4 8  kát. 
hold jutott és maradt és tudomására adták, 
hogy ennél a 48 hold földnél többhöz igényt 
többé nem tarthat a gróf.

B ó d é d r ó l  többtagú küldöttség ment az al
ispánhoz, hogy a jegyzőt csapja el és a 
képviselő-testületet oszlassa föl, mert a jegyző 
basáskodik, a főszolgabírónak jó barátja és ez 
mindent megenged barátjának, a jegyzőnek, 
ki a községre elviselhetlon terheket ró: öt
szobás lakást tart, a kisbirót hetesének hasz
nálja és a községi bába a szolgálója stb. A 
bezdédi szocialistákról érdekes és jellemző, 
hogy vezérük Kulcsár Lajos, midőn Buda
pesten Várkonyinál fentjártak, 5000 fr to t köve
teit Várkonyitól, bizonyosan alkotmányos 
költségekre!

K a n y a r o n  i s  K ékesén , hol a leleszi konvent- 
nek nagy birtokai vannak — a nép minden
féle munkálatot megtagadott, sőt a jószág
igazgató egyezkedő kísérleteire azt felelték, 
hogy «áttör is rászedett az ur bennünket, 
mikor írásban szerződtünk, tehát most már —  

m m  a lku szu n k . > Itt az is olaj a tűzre, hogy 
a gazdatisztek eltiltották a napraforgó terme
lését, a miből a nép olajszükségletét fedezte.

T is za -S ze n t)» ú r im b a n  a gróf Forgáeh bérlője, 
Moskovics ellen zudult fel a lakosság, kinek 
meggyilkolását nyíltan hangoztatják.

Különben népünk magatartása valamivel 
tartózkodóbb lett, azt hirlelik, hogy még nincs 
itt a s  id e je  a Jelkelésn ek , majd május 10-kéig 
e lvá lik , hogy k ié  lesz az idei termés.

Szocziálistáink szervezetéről annyit sikerült 
megtudnunk, hogy az elnökön kivül lírá ik  
és k isb irá ik  vannak. A tissa-seent-mártoni 
s so c z ia lis ta  b iró  egy elvtársat 20 Jorintig 
b ü n te te tt, egy másikat pedig egy napi Jogságra 
ítélt, é s  jellemző, hogy az elitéltek az Ítélet 
ellen, habár ez jogukban állott, az elnök által

neki, ezekre is hűségesen válaszol. De azt 
hiszik nyájas olvasóim, hogy a mit ö nékem 
összebeszél, az igaz-:' Dehogy. Akad ugyan 
egy-két igaz is fontoskodó mondásai között, 
a mit véletlenül eltalál; de legtöbbször téved.

Az alvó médium a hozzá intézett kérdé
sekre válaszol. Ez tény. De miket beszél? Ez 
függ első sorban a hozzá intézett kérdésektől, 
másodsorban pedig a médium műveltségi foko
zatától.

Mikor ugyanis kérdést intézek a médium
hoz, példának okáért: mit csinál most X  F. 
Parisban ? Erre elképzel egy nagy várost, ha 
ugyan tudja, hogy Paris Franeziaország fő
városa.

Látja is azt, de nem szemeivel, hanem 
agyvelejével, szóval illndonál. Hallja a nagy 
világváros zaját, de nem füleivel, hanem 
ugyanésak agyvelejével, szóval halluczinál. El
képzeli az ott nyüzsgő embereket, látja a 
íáető, rohanó alakokat, észreveszi a csillogó 
kirakatokat, érzi a mellette elsiető hölgyek 
parfümjének szagát, stb. Mindezt tényleg meg
teszi a médium- Lát, hall, érez, szagol stb. 
stb.; é s  mindezt elvégzi agyvelejével, képzelő
tehetségével, de nem érzékszerveivel.

És éppen itt van a tévedés, a csalódás 
kulcsa. Mert aki az agyvelejével és nem az 
érzéki szerveivel vesz tudomást a külvilág je
lenségeiről ; az beteg ember. Beteges kóp- 
aotóteheteége működik : halluczinál, vizionál.

Ez az én nézetem a dairvoyantok szek
tájáról !

Méta.
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összehívandó nagygyűléshez nem fölebbeztek, 
hanem az első a 20 frtot befizette, az utóbbi 
pedig egynapi fogházbüntetését a bírónak ezen 
czélra kiürített éléskamarájában ssabúlifszérint 
eltöltölte !

Mindenesetre óhajtandó lenne, ha Darányi 
földmivelési miniszter ur azzal a felkínált bá
torsággal, mit a szabolcsi földbirtokosoknak oly 
készségesen felajánlani szives volt, pár napra, 
vagy pláne éjjelre ide jönne Döghébe, vagy 
Tisza-Szent-Mártonba kelgszini tapasztalatokra, 
hadd látná és hallaná, hogy mi lett a szelíd, 
jóravaló magyar parasztból, és hová lett lei
kéből a törvény és fennálló rend s főként az 
uriosztály iránti tisztelet.

Ha látná s hallaná, hogy 10—15 esztendős 
régi belső cselédek, kiknek minden fajtája a 
földesur kenyerén nőtt fel és a kiknek vérükbe 
ment már a kenyéradó iránti hűség, — mint 
mondják fel egymásután és hagyják oda a 
könnyű szolgálatot és miként vallják magukat 
dölyfös daezossággal szoeziálistáknak és mi
ként találnak abban virtust, hogy többé kala
pot sem billentenek volt uroknak, majd mód
jában lenne hallani éjszakánkint, a mint be
kiáltják ablakán : X'em sokáig élsz a nyakun
kon, h é ! Aztán meghallgatni! bizonyára an
nak a jékei földbirtokosnak is a panaszát, 
a ki ellen a községebeli szoezialistákat éppen 
az a hetyke legény vezeti, a bit mint katonát 
hosszas és költséges utánjárással a várfogság
ból kimentett.

Hogy a katonai megszállások miatt mekkora 
az ingerültség, bizonyítja, hogy ma itt Angya
lost Pál főszoigabirót a Papp községből bejött 
ssoczialista alelnök a szoigabirói hivatalban 
megtámadta, szidalmazta  és tettlegességre vete
medik, ha a személyzet le nem fogja. A fő
szolgabíró átkisértette a járásbírósághoz. Kö
vetelése az volt, hogy házából a beszállásolt 
katonát vigyék el.

A  h a r c a .

í . Xis-Várda, febr. 14.
A szoczialisták megtámadták a községet.

Torlaszokat emeltek vagy védett helyekre húzód
tak s onnan intézték támadásaikat a csendőrség 
ellen, mely a váratlan ostrommal szemben 
tehetetlenül állt.

Mándokon is megkezdődött a harcz. Egy 
közhuszár az utczán átvágta egy szoezialista 
kezét s ez elég volt, hogy a szenvedély kitör
jön. Hozzájárult a szenvedély kitöréséhez az 
is, hogy a csendőrség által a napokban meg
sebesített asszony meghalt. Ezen halálhírrel és 
egy máeik asszony megsebesitésével izgattak 
a vezérek s az izgatás eredménye közvetlen 
volt. A  nép torlaszokat emel s azok mögül lö
völdöz revolverekből, melyeket a napokban szá
zával vásárolták.

C z i g á n d ,  febr .  14.

A nép ma reggel a katonaság láttára féíre- 
verte a harangokat. Ez volt a sorakozás jele. 
A szoczialisták elhagyták házaikat és a tem
plom körül elterülő térre gyülekeztek. Férfi, 
asszony, gyermek vegyest sorakoztak. Mikor 
már nagy tömeg verődött össze, megrohanták 
az iskola udvarában fölállított katonaságot, 
mely szuronyt szegezve várta a rohamot.

•A szurony nem fölemlítette meg a támadó
kat, egyre közelebb ért a katonasághoz. 
Néhány pillanat még s a nép kicsavarja a 
katona kezéből a fegyvert.

A parancsnoknak tüzet kellett vezényelnie.
A sortüz eldördült s huszonhét ember súlyosan 
megsebesülve esett össze. Egy ember szörnyethalt.

N yíregyháza, febr. 14.

Nálunk is veszedelmesebb mérveket öltött már a 
szocziáiisla mozgalom. Az agitátorok a cselekvés i

terére léptek s hogy mozgalmukat biztosítsák 
mindenekelőtt anyagi eszközöket gyűjtenek. A 
szegény nép utolsó krajezárját is kicsikarják s a 
nép utolsó krajczárjával lelkét is odaadja.

Üssük agyon a földesurakat, verjük agyon u 
zsidókat, üssünk el papol, tanítót! Ezek a jel
szavai a népnek. Ha a katonaság közbelépése meg
akadályozni nem tudja, úgy minden pillanatban 
megtörténhetik, hogy a nép jelszavait meg fogja 
valósítani, A közbiztonság ma már csak mesébe 
illő dolog mináiunk.

A nyíregyházi rendőrkapitány a napokban fogott 
el a szomszédos községekben négy szoezialista fő
kolompost. A vezetők nélkül maradt szoczialisták 
erre fölfegyverkezve százával jöttek Nyíregyházára 
s követelték vezéreik szabadonbocsátását.

Nyircsaholon is elfogták a szoezialista vezéreket, 
de a szoczialisták fenyegető föllépésére a biró 
kénytelen volt a kolomposokat elbocsátani.

Kassáról megint egy zászlóalj gyalogság indult 
Szabolcs vármegyébe.

Kassa, febr. 14.
Zemplén vármegyében a szoeziális anarchia 

szombat óta óriási mértékben tört ki. A lel
ketlen izgatok által felbujtott nép eddig csak 
kért és követelt, most azonban kitört belőle a 
fékevesztett indulat s már embervérre szomjaz. 
Nem elégszik meg, ha okos tanácscsal meg
ígérik neki, hogy kívánsága részben teljesítve 
lesz, a szoezialista tanok megmételyezték szi
vét, eszét.

Forrong a nép! Nem irtózik most már a 
legvadabb eszközöktől sem, gyilkot ragad ke
zébe s örömét leli abban, ha azoknak, kik 
jóakarata tanácsosai szolgálnak neki, egyikét- 
másikát legyilkolhatja.

Szombat óta valóságos forradalom ütött ki 
Zemplénben. Most már okvetlenül szükség van 
aíra, hogy az anarchia által elvatitott népet 
a katonaság sortüze s a puskák ropogása té
rítse észre. S ha a kedélyek nem csillapodnak, 
ez meg is fog történni.

Molnár zempléni főispánnak Fabini Lajos 
kassai hadtestparancsnokhoz intézett távirata 
a maga borzalmasságában festette le azt a 
képet, a melyet a nép dühe ott előidézett. A 
tegnapi napon két Ízben kértek Kassáról a 
lázadás megfékezésére katonaságot. Kora reggel 
három órakor külön vonaton indult útnak a 
3 4 .  gyalogezred első százada Schürger őrnagy 
vezetése mellett 'Király-Htlmeczre. Ez azonban 
úgy látszik kevésnek bizonyult, mert a délután 
folyamán a Király-Helmeczczel szomszédos 
Perbenyik községbe is kértek katonaságot, vi
lágosan jelezve lévén a táviratban, hogy 
Vidovich szolgabirót a lázadók legyilkolták. 
Kassáról rögtön útnak indult oda Appel al
ezredes vezetése mellett házi ezredünk har
madik számú százada. Hogy a lázadás hová 
fog még fejlődni, ha a fegyverek döreje sem 
tudja azt lecsillapítani, csak Isten a megmond
hatója !

A bodrogközi járásban is újra kiütött a 
forradalom. Kis-Tárkányon  véresre verték a 
szoczialista-elienes bírót. Kiskövesd, A g á r é  és 
Csigáiul községekben a parasztok nyíltan hir
detik, hogy nemsokára föllázadnak és kegyet
lenül vért fognak ontani.

A megye közigazgatási bizottsága Molnár 
István főispán elnöklete alatt ülést tartott s
elhatározta, hogy a kormányt fölszólítja a sta
tárium ki h i rd elésére.

Zoatber, február IS.
Szántóvá, báes-bodrogvármegyei községben szintén 

fölülGtte fejét a szoczializmus. Most van az adó
fizetés ideje, s a község lakóit valaki felhajtotta, 
hogy ne fizeesenek adót, mert úgysem fog kelteni 
adót fizetni, majd csinálnak a szoeziáiistdk a 
királyijai uj törvényt. Eddig az urak parancsoltak, 
most majd a nép parancsol. S a lakosság lipre
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m e n t ,  v o n a k o d ik  a z  a d ó t  f ize tn i ,  h a n e m  lázo n g ,  a  
k o r c s m á k b a n  ta n y á z ik ,  a  h o l  eg y m ás t  izg a t ja .  A 
sz o c z ia l i z m u s  te r j e d  m á r  a  fe lv idéken  is  a  tó t  n ó p  
k ö z ö t t ,  a  hol a  n é p  edd ig  szó  n é lk ü l ,  h ű s é g e s e n  
k ö v e tte  e lü l já ró i t ,  p a p ja i t  s  e n g e d e lm e s k e d e t t  a  
tö rv én y n ek .

U ngvár feb r .  l ő .

Ubrezs, u n g -v á rm e g y e i  k ö zség b ő l  k a p u n k  h ir t ,  a 
h o l  a  n é p  m e g t á m a d t a  p a p já t ,  s z id a lm a z ta  é s  le 
k ö p k ö d te .  V égül f e l e k e z e tn é lk ü l i s é g g e l  fe n y e g e tő 
zö tt  a z  e d d ig  v a l lá so s  n ép .  K e n y é r tö r é s r e  a  do log  
az  e g y h á z i  s z á m a d á s o k  e lk é s z í t é s e  é s  fe lü lv iz sg á 
lá s a ,  m e g  a  h a ra n g o z ú - v á la sz tá s  a lk a l m á v a l  k e rü l t .  
A nóp egy  r é s z e  v is s z a é lé s se l  v á d o l ta  p a p já t ,  t e r 
m é s z e te s e n  eg észen  á r t a t l a n u l ,  s  a  h a ra n g o z ő -v á la sz -  
t á s  u tá n ,  m e r t  a  tö b b s é g  m ég is  a  p lé b á n o s  j e lö l t 
j é t  v á la s z to t ta  m eg ,  k i tö r t  a  v ih a r .  G y a lá z a to s  s z i 
d a lm a k k a l  i l le t ték  a  p a p o t ,  f e n y e g e t t é k ,  k ö p k ö d té k  
s  zúgva , h á b o ro g v a  v o n u l ta k  a  k o rc s m á b a ,  a  hol 
a z o n n a l  v á d i r a to t  i r ta k  p lé b á n o s u k  e l len  a  p ü s p ö k 
h ö z ,  s  e l  is  k ü ld ö t t e k  a z o n n a l  a  p o s tá n .

N y í r e g y h á z a ,  feb r .  15.

^ z a b o lc s v á rm e g y e  llohod k ö z sé g é b ő l  m a  ö rven-  
j ie s  b í r t  i s  k a p tu n k .  A  k ö zség  szo cz ia i i s tá i  teg 

n a p  g> ü lé s t  ta r to t t a k  s  e ln ö k ü k  a z t  a z  in d í tv á n y  ttette , 
hogy  Uray E te lk a  b á r ó n ő  n é g y s z á z  h o ld n y i  b i r to k á t  
a z o n n a l  o sz s z á k  fel e g y m á s  közö tt ,  a z  e lö l já ró sá 
g o t  p ed ig  k e rg e s s é k  el a  fa lu b ó l .  A b é k e s s é g e s  
p o lg á r o k  a z  in d i tv á n y t  fe lh á b o ro d á s s a l  u ta s í t o t t á k  
v is sza  s é les  sz ó v á l tá s  u t á n  a z  e ln ö k ö t  m egver ték ,  
k i lö k té k  a  g y ű lé s  te r m é b ő l  s  e k k o r  a z u tá n  c s e n d 
b e n ,  n y u g a lo m b a n  tö rv é n y t  h o z ta k  m a g u k n a k :  
« C sa k  j o g o s  k ö v e te l é s ü n k e t  a k a r j u k  e lé rn i ,  n e m  
p ed ig  a  m á s é t  e l rab o ln i .  A ki p e d ig  a z  e lü l já r ó sá g  
b á rm e ly  t a g j á t  b á n ta n i  m e ré sz l i ,  rö g tö n i  h a lá l  
lé s z e n  a  b ü n te t é s e » .  E  h a t á r o z a t  u t á n  b é k e s s é g 
b e n  s z é to sz lo t ta k  s a z ó ta  c s e n d  e's n y u g a lo m  van  
a  k ö z sé g b e n .

B u d a p e s t ,  feb r .  15.

A  k é p v i s e l ő h ö z  h o ln a p ,  s z e r d á n  dé le lő t t  10  
ó ra k o r  ü lé s t  ta r t ,  m e ly en  fo ly ta t já k  a vallás• ás 
közoktatásügyi m in is z té r iu m  k ö l t sé g v e té sé n e k  t á r 
g y a lá sá t .  A szem é ly i  j á r a n d ó s á g o k  t é t e lé h e z  ú g y  a  
k o rm á n y p á r t ,  m in t  a z  e l le n z é k  ré s z é rő l  m é g  tö b b e n  
fo g n a k  h o zzászó ln i .

A levan te i hajózás. Dániel E rn ő  b á ró  k e re s -  
k e r e s k e d e le m ü g v i  m in is z te r  a  k é p v is e lő h á z  m a i  
ü lé s é n  egy  tö r v é n y ja v a s la to t  n y ú j to t t  b e  a  fe k e te -  
é s  a  lev an te i  te n g e r i  h a jó z á s ró l .  A  j a v a s l a t  s z ö 

v ege  a  k ö v e tk ez ő  :

Törvényjavaslat
a  M a g y a r  K e le t i  T e n g e r h a jó z á s i  R é s z v é n y tá r s a s á g 

g a l  k ö tö t t  s z e r z ő d é s  b e c z ik k e ly e z é sé rő l .

1. §. A G a la c z  ( i l le tve  G o n s ta n z a )  ős a  k e le t i  
k ik ö tő k  köz t  f e n t a r t a n d ó  r e n d e s  g ő z h a jó z á s i  
ö s sz e k ö t te té s  i r á n t  a  k e r e s k e d e le m ü g y i  m a g y a r  
k irá ly i  m in i s z te r  á l ta l  a  « M ag y a r  K ele ti  T e n g e r 
h a jó z á s i  K é s z v é n y ta r s a s ú g s - g a l  1808- év i j a n u á r  

f h ó  2 9 -é n  k ö tö t t  s z e r z ő d ő s  a  tö r v é n y h o z á s  á l ta l  
j ó v á h a g y a tv á n ,  e zen  tö r v é n y  m e l lé k l e te k é n t  b e -  
c z ik k e ly e z le t ik .

2 .  § .  A je le n  tö rv én y  k ih i r d e t é s e  n a p j á n  lép  
é le tb e  é s  v é g r e h a j t á s á v a l  a  m . k ir .  k e r e s k e d e 
le m ü g y i  m in is z te r  b iz a t ik  m eg .

A j a v a s l a t h o z  c sa to l t  s z e r z ő d é s  é r t e lm é b e n  a  
M a g y a r  K elé ti  T e n g e r h a j ó z á s i  R é s z v é n y tá r s a s á g *  

3 6  h a jó j á r a to t  t a r to z ik  f e n ta r t a n i  G a lacz tó l ,  i l le tve  
K o n s ta n t in á p o iy tó l  k i in d u ló la g  a  g ö rö g  é s  tö rö k  
k ik ö tő k  é r in té sé v e l  e g é sz e n  A lex an d r iá ig  é s  P a tz a s ig .  
A t á r s a s á g n a k  s a j á t  h a jó iv a l  ke l l  & j á r a to k a t  fe n 
ta r ta n i ,  s  h a v o n t a  l e g a l á b b  i s  h á r m a t  te l je s í ten i .  
A t á r s a s á g  ad d ig ,  raig a  m a g y a r  á l l a m m a l  
sz e r z ő d é se s  v i s z o n y b a n  á ll ,  a  k e r e s k e d e le m 

ü gy i  m in is z te r  fe lü g y e le te  a la t t  lesz, a  k i  e z t  
a  fe lü g y e le te t  egy  k ik ü ld ö t t  m in is z te r i  b iz -  
toojb-t é s  te n g e ré sz e t i  s z a k k ö z e g e iv e l  g y a k o r o l j a .  A 
s z e r z ő d é s  tö b b i  r é s z e  m e g á l l a p í t j a  m é g  a  d í j té t e le 
k é t ,  a  t á r s a s á g  ü g y k e z e lé s i  nye lvé t ,  m e ly n e k  a 
m a g y a r n a k  kell  len n ie .  A t á r s a s á g  á l t a l  a lk a lm a z o t t  

e g y é n e k n e k  leh e tő leg  m a g y a r  á l l a m p o lg á r o k n a k  
ke l l  lenn iők ,  v a la m in t  az  e ln ö k n ek ,  a z  a le ln ö k i  ek  
é s  az  ig a z g a tó sá g i  ta g o k  k é t h a r m a d á n a k .  A r e n d e s  
b a jú j á r a to k o n  k ívü l  s z a b a d  h a jó v á s t  is  fo ly ta th a t  
a  t á r s a s á g  é s  t i s z ta  n y e re s é g é n e k  1 s z á z a l é k á t  a  m .

k e re s k .  te n g e r é s z t i s z te k  n y u g d í j in t é z e té n e k  a la p i  
tá s á ra ,  i l le tve  g y a r a p í t á s á r a  kell  fo rd í ta n i .

A várnai mandátum. A k é p v is e lö h á z  á l l a n d ó  
ig a z o lő -b iz o t t sá g a  Kubxnyi Á rp á d  e ln ö k le te  a la t t  
t  r to t t  m a i  ü lé s é b e n  v iz s g á la t  a l á  v e t t e  Rózsii
val Is tván ,  T r e n c s e n m e g y e  v á rn a i  v á la s z tó k e r ü le té b e n  
m e g v á la sz to t t  k ép v is e lő  m eg b ízó - lev e lé t ,  A m egb ízó -  
levél m eg fe le lvén  a tö rv é n y  és h á z s z a b á ly o k  fe l té 
te le in ek ,  a  b iz o t t s á g  R oss / . iva l I s tv á n t  a  ké rv én y ez -  
b e té s r e  m e g s z a b o t t  3 0  n a p  fe n t a r l á s á v a l  igazo lta ,  
s  e r r e  v o n a tk o z ó  je l e n té s é n e k  a  H áz  e lé  t e r je s z té 
séve l  jegyző jé t ,  Psik L a jo s t  b íz ta  m eg .

A  v itá s  tengerszem . M int lengye l  l a p o k  j e 
lent ik ,  a  v i t á s  te n g e r sz e m  tu la jd o n jo g á n a k  k é rd é s é t  
c s a k  augusztus h a v á b a n  fog ják  e ld ö n te n i .  Az ü g y re  
v o n a tk o z ó  i r a to k a t ,  o k m á n y o k a t  é s  t é r k é p e k e t  e lő 
s z ö r  Tchornicki t i tk o s  ta n á c s o s h o z ,  a  g á c so r sz á g i  
fő tö rv é n y sz é k i  e ln ö k h ö z  L e m b e r g b e ,  a z u tá n  p ed ig  
Vértessy tö rv én y szék i  e ln ö k h ö z ,  B u d a p e s t r e  fog ják  
k ü ld e n i .  J ú n i u s b a n  a  k é t  v á la s z to t t  b í ró  B e c sb e n  
közös  t a n á c s k o z á s t  ta r t ,  a z u t á n  p ed ig  a  k in e v e 
z e n d ő  fe lső b b  b í r ó s á g g a l  e g y ü t t  a  v i ta s  h e iy r e  
u ta z n a k  h e ly sz ín i  s z e m le  végett .

Marjai/ Péter orsz. képviselő a következő 
sorok közlésére kért föl minket:

«Bűnök b ü n t e t é s e . *  E gy ik  k o r m á n y p á r t i  ú j s á g  
f. h ó  15-ik i s z á m á b a n  i ly  cz im  a la t t  említi,  hogy  
ón e h ó  14-iki k é p v is e lő h á z i  b e s z é d e m b e n  k e se r v e 
s e n  p a n a s z k o d t a m  affelől, h o g y  a  s z o c z ia l i z m u s  
te r j e d  s  m á r  a  « F ö ldm ive lö»  s z e n n y la p  e n g e m  is 
m e g t á m a d o t t  s  fo ly ta tó la g  —  le p le z e t t e n  b á r  —  
a z t  a k a r j a  e lh i te tn i  a  v i lágga l ,  h o g y  a  szocz ia l iz 
m u s  d ü h ö n g é s e  a n n a k  a  b ű n n e k  b ü n t e t é s e ,  hogy  
b iz o n y o s  o ld a l ró l  t á m a d ta t o t t  a  k o r m á n y  é s  h a t ó 
s á g o k  tek in té ly e ,  v ag y is  jó l  m a g y a r u l :  a z  e l le n z é k  
o k a  m i n d e n  b a jn a k ,  ez t  m á s ik  k o rm á n y -sz ó c s ő  
—  j o b b a n  m o n d v a ,  d u d a  —  n y í l ta n  is h ird e t i .

B á r  lo g ik u s  e m b e r  a z  e fé ie  e lm e f u t t a t á s t  k o m o 
ly a n  n e m  veheti ,  m é g is  v is sza  kell  u t a s í t a n u n k  m é g  
a z  á r n y é k á t  is m i n d e n  i lyes  á l l í tá so k n a k .  Ki in 
g a t t a  m e g  a  h a tó s á g i  k ö zeg ek  j ó  r é s z e n e k  tek in 
té ly é t  ?  M in d en k i  tu d ja .  N e m  m á s  tép lo  le  h o m lo 
k u k ró l ,  m a g u k  té p t é k  le a  b a b é r t ! F é k te l e n  k o r le s -  
v is e lk e d é sü k k e l ,  p á r to s k o d ó  e l j á r á s u k k a l ,  a z  e llen
z é k  á d á z  ü ld ö z é s é v e l  s  a  n é p p e l  s z e m b e n  ta n ú s í to t t  
lenéző  m a g a t a r t á s s a l  b iz o n y  ő k  m a g u k  fo s z to t t á k  
m ég  m a g u k a t ,  á l l á s u k a t  a  k e l lő  tek in té ly tő l .  Ki 
te t t  n a g y o b b  íg é re te k e t  a  v á la s z tá s o k  i d e j é n ?  N o 
h á t  a  k o r m á n y p á r t i  j e lö l t  é s  k o r te se  s z ó r ta ,  te le- 
m a r o k k a l  s z ó r ta  a z  íg é r e te k e t  é s  m i t s e m  vá lto t t  
b e  belő le ,  c s a k  n é h á n y  fo r in to t  ju t t a t o t t  a  s z a v a z ó k  
m a r k á b a ;  az  m e g  m á r  r é g e n  e lfogyott ,  tö b b e t  vá r ,  

h a  n e m  k a p ,  e rő s z a k k a l  k ö v e t e l i !
K in e k  u r a l m a  é s  r e n d s z e r e  a la t t  r o m lo t ta k  m e g  

a  k ö zv iszo n y o k ,  s z e g é n y e d e t t  el a  nép ,  a d ó s o d o t t  
el a  m a g y a r  lö ld  ? K in e k  r e n d s z e r e  a la t t  r o m lo t ta k  
m eg  az  e rk ö lc sö k  ?  N os h á t  a  T is z a  és e z t  k ö v e tő  
B án ffy -u ra lo m  é s  R e n d sz e r  a la t t  !

Ez e l l e n é b e n  g y ö n g e  v o ln a  a z  e l le n z é k  s m i n d e n  
j ó k  m u n k á j a  a z  e r k ö lc s n e m e s i tó s  te rén .  A  n é p  
igaza i ,  jo g a i  e z e k  m ia t t  t ö b b é  n e m  v o l tak  m e g -  
ó v h a tó k  s ily á l l a p o to k h o z  j á r u l v á n  a z  a n y a g i  
n y o m o r ,  tü z e s  ü s z ő k  g y a n á n t  p e d ig  a  lá z i tó k  
a k n a m u n k á ja ,  a z  e r e d m é n y  c s a k  a z  l e h e te t t ,  a  

m i t  lá tu n k .
Mi c s a k  r á m u t a t u n k  a  s z o m o r ú  e re d m é n y re ,  de  

b á t r a n  é s  fö lem el t  fővel, m i n d e n  fé le lem  n é lk ü l ,  
m e r t  m e g  v a g y u n k  győződve ,  ho g y  a  b ű n ö k  b ü n 
t e t é s e  e lő b b - u ió b b  a z  ig az i  b ű n ö s  fe jé re  szá l l .

Marjai/ Péter, 
o rs z á g g y ű lé s i  k épv ise lő .

A képviselöház mai ülése.
B u d a p e s t ,  febr. 15.

A közoktatási- és vallásügyi tárcza költség- 
vetésének tárgyalására került ma a sor. Az ülés
terem már az ülés elején szokatlanul nagy 
látogatottságot tüntetett föl. Minden pártból 
nagy számban jelentek meg a képviselők, a 
mi arra engedett következtetni, hogy érdekes 
ülésre lesz kilátás. A t. Ház tagjai azt hitték, 
hogy B oh onczy tegnapi nagyhorderejű kije
lentéseinek ma folytatása következik, de nem az 
következett be, hanem — dr. Sámuel Lázár 
szólalt föl a kultusztárczához. Beszédében az I

o r s z á g  a z o n  v i d é k e i  s z á m á r a  s ü r g e t e t t  t ö b l  
i s k o l á t ,  m e l y b e n  s o k  a m a  t a n u l ó k ö t e l e s e l  
s z á r n a ,  k ik  n e m  j á r n a k  i s k o l á b a .  A z u t á n  a  t a n 
f e l ü g y e l ő k  s z á m á r a  k é r t  n a g y o b b  h a t á s k ö r t  é l  
n a g y o b b  f i z e t é s t ,  m e l y  k i j e l e n t é s  u t á n  a  k u l  
t u s z m i n i s z t e r  i r á n t i  b i z a l m á n a k  a d o t t  k i f e 
j e z é s t .

E  b e v e z e t ő  f e l s z ó l a l á s  u t á n  d r .  Wlassia 
G y u l a  k u l t u s z m i n i s z t e r  k é r t  s z ó t ,  k o l l e g á i t ó l  
e l t é r ő e n ,  k ik  e d d i g  m i n d i g  c s a k  a  v i t a  v é g é n  
s z ó l a l t a k  fü l .  Ö  t a n ü g y i  p r o g r a m m j á n a k  e x p o  
z é j á t  s z o l g á l t a t t a .  K e r ü l v e  m i n d e n  f r á z i s t ,  
c s a k  p u s z t á n  a  k e r e s z t ü l v i t t  v a g y  k e r e s z t ü l  
v i e n d ő  m u n k á k r a  e s  t e r v e k r e  u t a l t ,  m e 
l y e k e t  a  k i s d e d ó v á s t ó l  k e z d v e  e g é s z  a 
f e l s ő  o k t a t á s i g  a  magyar k u l t ú r a  é r d e 
k é b e n  s z ü k s é g e s n e k  t a r t .  C s a k  b e s z é d é n e k  
a m a  r é s z é b e n  e n g e d e t t  m e g  m a g á n a k  b i z o n y o s  
l e n d ü l e t e t ,  h o l  a  H á z  m i n d e n  o l d a l á n a k  é l é n k  
h e l y e s l é s e  m e l l e t t  k i f e j t e t t e ,  h o g y  Magyar- 
országban a magyar kultúrának  k e l l  h ó d i t ó  
ú t r a  i n d u l n i a .  B e s z é d é b e n  f o g l a l k o z o t t  a  k i s 
d e d ó v ó k  i n t é z m é n y é v e l ,  a  n é p i s k o l á k  r e f o r m 
j á v a l ,  a  p o l g á r i  i s k o l á k  i n t é z m é n y é n e k  
s i k e r e i v e l ,  a  t a n í t ó k é p z ő k  é s  i n t e r n á -  
t u s o k  f e j l ő d é s é v e l .  R á m u t a t o t t  a  k ö z é p i s k o 
l á k  t a n t e r v é n e k  r e f o r m j á r a ,  é s  i t t  h a n g o z t a t t a ,  
h o g y  ő  a z  e g y s é g e s  k ö z é p i s k o l a  b a r a l j a .  A z  
e g y e t e m i  o k t a t á s  á l l a m i  r e n d e z é s é n e k  s z ü k s é 
g é t  h a n g o z t a t t a .  É r d e k e s  v o l t ,  a  m i t  a j o g i  
f a k u l t á s o n  a  k ö t e l e z ő  t u d o r s á g  m e g s z ü n t e t é 
s é r ő l  s  a  v id é k i  j o g i  a k a d é m i á k n a k  a z  e g y e 
t e m m e l  v a l ó  v e r s e n y k é p e s s é g é r ő l  m o n d o t t .  
B e s z é d e  b e f e j e z é s é b e n  a  m a g y a r  k é p z ő m ű v é 
s z e t  é r d e k é b e n  t e e n d ő  a l k o t á s o k r ó l  s z ó l t .  í g y  
m e g p e n d í t e t t e  e g y  m a g y a r  k é p z ő m ű v é s z e t i  
a k a d é m i á n a k  é s  a  n a g y  k ü l f ö l d i  m ű v é s z e t i  
c z e n t r u m o k b a n  m a g y a r  o t t h o n o k  l é t e s í t é s é n e k  
e s z m é j é t .

A  n a g y  f i g y e l e m m e l  h a l l g a t o t t  b e s z é d  u t á n  
k ö v e t k e z e t t  a z  ü l é s  l e g é r d e k e s e b b  r é s z e :  Hock 
J á n o s  n a g y s z a b á s ú  b e s z é d e  a magyar képző
művészetről. Hock m a  a  p a r l a m e n t b e  v i t t e  a z t  
a z  a k c z i ó t ,  m e l y e t  a  magyar művészet l é t e s í t é s e  
é r d e k é b e n  m e g k e z d e t t  a  « Magyarország» h a 
s á b j a i n .  A z  ő  t e m p e r a m e n t u m o s ,  l e n d ü l e 
t e s  é s  m i n d v é g i g  s z e l l e m e s  mpdorával 
k é t  ó r a  h o s s z a t  k ö t ö t t e  l e  a  H á z  ér
d e k l ő d é s é t  e g y  t h é m a  i r á n t ,  m e l y  iránt 
a  m a g y a r  t ö r v é n y h o z á s  e d d i g  m i n d i g  n a g y  
k ö z ö n y t  t a n ú s í t o t t .  N e m  s z e m é l y e k k e l ,  h a n e m  
a  r e n d s z e r r e l  f o g l a l k o z o t t .  E l e s ,  m e t s z ő  
g u n y n y a l  j e l l e m e z t e  a z t  a  s z i s z t é m á t ,  mely 
n á l u n k  é v t i z e d e k  ó t a  a  n é m e t  kultúra m a j -  
m o l á s á b a  k e r g e t t e  a  m a g y a r  k é p z ő m ű v é 
s z e t e t .  M a j d  p á r h u z a m o t  v o n t  a n é m e t  k u l 
t ú r a  s z e l l e m t e l e n s é g e  s  a  f r a n c z i á  m ű v é s z e t  
m a g a s  s z á r n y a l á s a  k ö z ö t t .  A  m a g y a r  f a j  
s e m m i f é l e  s z e l l e m i  r o k o n s á g b a n  n e m  áll a  
n é m e t t e l ,  m é g i s  e n n e k  a  s z á r a z ,  p e d á n s  
s z i s z t é m á j á t  o l t o t t á k  b e  a m i  n e m z e d é k ü n k b e ,  
a  h e l y e t t ,  h o g y  a z  é l e t e r ő s ,  m a g a s r ö p t ű  f r a n -  
c z i a  m ű v é s z e t b ő l  m e n t e t t ü n k  v o l n a .  M e g  v a n  
r ó l a  g y ő z ő d v e ,  h o g y  a  m a g y a r  t á r s a d a l o m  le  
f o g j a  m a g á r ó l  r á z n i  a  r á o k t r o j á l t  n é m e t  
k u l t ú r a  n y ű g é t  é s  m e g  f o g j a  t e r e m t e n i  a  
m a g y a r  k é p z ő m ű v é s z é t é t .

A b e s z é d  n a g y  h a t á s t  é r t  e l .  M i n d e n  p á r t r ó l  
h o s s z a s a n  é l t e t t é k  a  k i t ű n ő  s z ó n o k o t .

A z  ő  b e s z é d e  e g y  r ö v i d  n y i l a t k o z a t r a  k é s z 
t e t t e  Zsilinszky  á l l a m t i t k á r t  i s ,  k i  Hock f ö l l é 
p é s é t  a  m a g y a r  m ű v é s z e t r e  n é z v e  r e n d k í v ü l  
ü d v ö s n e k  m o n d o t t a .

A z  ü l é s  v é g é n  Zsigárdy  a  h a r m a d i k  e g y e t e m 
n e k  P o z s o n y b a n  v a l ó  f ö l á l l í t á s a  é r d e k é b e n  s z é 
l a l t  fö l .

R é s z l e t e s  t u d ó s í t á s u n k  a  k ö v e t k e z ő  :
S z i l á g y i  D ezső  e ln ö k :  M eg n y i tv án  a z  ü lés t ,  

b e m u t a t j a  a  m in is z te re ln ö k  á t i r a t á t ,  m e ly  s z e r in t  
a  m u n k á s tö r v é n y t  a  k i rá ly  s z e n te s í t e t t e  s  a i  
1 8 9 8 :  II . tez, k ih i rd e t te te t t .

D á n i e l  E rn ő  b á ró  k e re s k e d e le m ü g y i  m i n i s z t e r :  
B e n y ú j t  egy tö rv é n y ja v a s la to t  a  m a g y a r  k e le t i  t e n 
g e rh a jó z á s i  ré s z v é n y tá r s a s á g g a l  k ö tö t t  s z e r z ő d é s  
b e c z ik k e ly e z é sé rő l ,  to v á b b á  j e l e n t é s é t  a  gorbő-  
b e 3 z te rcze i  k. é .  v a s ú t  e n g e d é ly e z é s e  t á r g y á b a n .  
A tö rv é n y ja v a s la to t  a  k ö z g a z d a s á g i  é s  p é n z ü g y !  
b izo t ts ág h o z ,  a  je l e n lé s t  p e d ig  a  k ö z le k e d é sü g y i  
b iz o t t s á g h o z  utasít ja , a  Ház.

K ö ve tkeze t t

a  vallás- és közo k ta tásü g y i tárcsa
k ö l t s é g v e té sé n e k  tá rg y a lá s a .

A személyi járandóságok te le ié n é l  felszóla l
Dr. S á m u e l  L á z á r : F e l s z ó la l á s á b a n  a k ö z o k ta tá s t  

k é rd é s e k  k ö zü l  le g f o n to s a b b n a k  é s  a z  o rs z á g ra  
n é z v e  is  le g j e le n t í s é g te l j e s e b b n e k  a  n é p o k ta t á s


